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II� Réunion du Comité d'experts 
chargé d'étudier la protection internationale 

des cara.ctères typographiques 
(Genève, 26 f évrier-2 mars 1962) 

Du 26 février au 2 mars 1962 s'est tenue, dans la Salle des 
Conférences des Bureaux internationaux réunis pour la pro­
tection de la propriété industrielle, littéraire et artistique, la 
deuxiènie réunion du Comité d'experts, désignés par les 
Chefs des Adn1inistratio11s de la propriété industrielle de 8 
pays, en vue de poursuivre l'étude des prohlè1nes juridiques 
concernant· la protection des caractères typographiques 1).

Nous publions ci-après les résultats des travaux du Co­

mité d'experts. 

I. Règles fondamentales élaborées
en vue de l'ét�h)issement d'un projet 

d'instrument international pour la protection 
des caractères typographiques 

I 

(1) Tout «caractère typographique» nouveau sera protégé
par le moyen d'un dépôt international cff ectué au Bureau 
international pour la protection de la propriété industrielle, 

· à Genève, conformément aux dispositions du présent lnstru•
1nent.

1) Voir Pro p. ind., 1960, p. 206 à 208, le Rapport et la Recomman­
dation adoptée par le Comité d'experts dans sa première réunion de 
Genève (18 au 21 juillet 1960). 
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Second �Ieeting of the Committee 
of Experts on tl1e International Protection 

of Type Faces 
(Geneva, 261 h February to 2nd �Iarch, 1962) 

From the 26th FeLruary to 2nd l\Iarch, 1962, the Second 
l\Ieeting of the Committee of Experts, appointed by the Heads 

of In<lustrial Property Offices of 8 countr-ies to pursue the 
stu<ly of legal problems rclating to the protection of type 
faces 1), met in the Conference Hall of the United Interna­

tional Bureaux for the Protection of Indus trial, Literary and 
Artistic Works. 

The results of the work of the Committee of Experts are 
published below. 

I. Basic Rules
for drawing up a Draft International Instrument 

for the P�otection of Type Faces 

I 

(1) Any new type face shall, in conformity with the pro­
visions of the present Instrument, be protected by means of 
an international deposit with the International Bureau for the 
Protection of lndustrial Property at Geneva. 

1) See Prop. lnd., 1960, p. 206 to 208, the Report and Recommenc.la­
tion adopted hy the Committee of Experts at it1 first meeting in Geneva 
(18 1h to 21.t July, 1960). 
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c) { ormes particulières des empattements et des terminai­
sons;

d) espacement interlettres;
e) alignements.

III 

Dépôt international 

(I) Le dépôt .international des caractères typographiques
pourra être fait auprès du Bureau international pour la pro­
tection de 1a propriété industrielle sous pli ouvert ou sous pli 
cacheté. 

Peuvent faire l'objet de ce dépôt, le dess.in initial ou toutes 
reproductions de celui-ci, développées en vue d'une · utilisa­
tion industrielle, commerciale ou artisanale. 

Le· déposant d'un dessin initial pourra. en. indiquant le� 
références de ce dépôt, Je compléter ultérieurement par le 
dépôt des reproductions de ce dessin initial, développées en 
vue d'une utilisation industrielle, commerciale· ou artisanale. 

(2) Les dépôts sous pli cacheté seront ouverts à l'expira­
tion d'un délai de trois ans ou pourront l'être antérieurement, 
si le déposant en fait la demande. 

(3) Ch�que Etat contractant peut, au moment de la signa­
ture de !'Arrangement ou du dépôt de son instrument de rati­
fication ou d'adhésion, déclarer qu'il ne reconnaîtra d'effets 
juridiques aux cJépôts sous pli cacheté, qu'à dater de leur 
ouverture. 

IV 

Publication 

La publication de chaque dépôt international sera assurée 
par les soins du Bureau international dans son bulletin pério• 
dique, avec 
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a) les reproductions des caractères typographiques déposées
en noir et blanc ou, à la requête spéciale du déposant,
en couleurs;

b) la date du dépôt international;



( c} the originality of the shapes of the serifs and the ter­
minais; 

( d) the spacing between the letters;
( e) the alignment of type.

III 

International Deposit 

(1) The international deposit of type faces shall be made
with the International Bureau for the Protection of Indus­
trial Property under open or sealed deposit. 

There shall be accepted for such deposit, the basic design, 
or any reproductions thereof, as evolved for use in industry, 
trade or crafts. 

The depositor of a basic design may, suhject to giving the 
ref erence of the first deposit, suhsequently complete the de­
posi t with reproductions of the basic design, as evolved for 
use in industry, trade or crafts. 

(2) Sealed deposits shall be opened at the end of a period
of three years, or earlier at the request of the depositor. 

(3) Each contracting State may, on signing the Agreement
or on depositing its Instrument of Ratification or of Acces­
sion, declare that it will only recognise the legal effects of 
the deposit as f rom the date of the opening thereof. 

IV 

Publication 

Ail international deposits shall be published by the Inter­
national Bureau for the Protection of lndustria,l Property in 
its perioùical Review, accompanied by 

( a) the reproduction in Llack and white, or, at the express
request of the depositor, in colour, of the type faces;

(b) the date of the international deposit;

.., 
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c) les divers renseignements à prévoir par le Règlement
d'exécution.

V 

Etendue de la protection 

La protection prévue par le présent Instrument permet, 
au déposant ou à ses ayauts cauS'e, de s'oppos,er à toute repro• 

duction ou déf orn1ation des caractères typographiques par 
tous tiers à des fins con1meroiales, sans l'accord du déposant 
ou de ses ayants· cause, quels que soient le moyen technique, 
la forme ou la matière employés. 

VI 

Durée de protection 

(1) La protection assurée par l'effet du dépôt internatio­
nal prend fin quinze ans après la date du dépôt, avec possibi­
lité de deux prolongations de dix ans chacune. 

(2) Chaque Etat contractant poura adopter des durées de
protection plus longues que celles indiquées ci-dessus et 
pourra appliquer les règles de la Convention de Berne pour 
la protection des œuvres littéraires et artistiques. 

VII 

Règle du cumul 

(1) Les dispositions du présent Instrument permettent de
revendiquer l'application de prescriptions plus larges, qui 
seraient édictées par les législations nationales des Etats con· 
tractants, et n'excluent en aucune manière la protection ac­

cordée aux œuvres artistiques et aux œuvres d'art appliqué 
par des traités et conventions internationaux . sur le droit 
d'auteur. 

(2) En revanche, les Etats contractants ont la f acuité de
stipuler que tous caractères qui jouissent, sur l'étendue de 
leur territoire, de la protection accordée aux dessins et mo­

dèles ne pourront pas être admis au bénéfice de la protection 
spéciale prévue au titre du présent lnstru1nent. 
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(c) whatever information shall have heen prescrihed hy the

Rules of application.

V 

Extent o/ Protection 

The protection provided hy the present Instrument shall 
enable the depositor or his assignees to prohiLit ail reproduc-
tion or distortion of the said type faces by any third party 
for commercial purposes, by any technical means, form or 
medium whatsoever, without the express consent of the said 
depositor or bis assignees. 

VI 

Ter,n of Protection 

(l) The protection grantecl hy the act of international
deposit shall cease to operate after a period of fifteen years 
from the date of deposit; it shall, however, be possible to
renew this period for two consecutive terms of ten year.s. 

(2) Each contracting State may adopt longer terms of

protection than those indicated ahove, and may apply the 
rules of the Berne Convention for the Protection of Literary 
and Artis tic W orks.

VII 

Rules governing Cu1nulative Protection 

(1) The provisions of _the present Instrument authorize
the granting of rights wider in scope which the national legis• 
lations of the contracting States are at liberty to apply, with­
out invalidating in any respect the protection extend-ed to 
artistic works, or works of applied art, hy the International 
Copyright Treatie.s and Conventions. 

(2) On the other hand, the contracting States shall have
the option of stipulating that, within theîr territorial bound­
aries, all type faces enjoying the protection extended to de­
signs and models shall not be entitled to the sp,ecial protec­
tion provided for by the present Instrument. 
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II. Report by l\lr. Thomas Lorenz

At the invitation of the Intè..rnational Bureau for the Pro­
tection of lndustrial Property., a Comn1ittee of Experts 
charged with the .study of the international prot-ection of type 
faces met at Geneva from 26th Fehruary to 2nd l\iarch, 1962. 
This Committee unanimously appointed �Ir._ Jehan-No,el de 
Bavinchove, the French delegate, as its Chairman, and Mr. 
Thomas Lorenz, the Austrian delegate, as Rapporteur. 

The initiative for a speciail protection of typographical · 
characters was taken by the International Typographie Asso­
ciation which had repeated.Jy .submitted its wishes, particu• 
larly du ring the Conf erences of Revision of Lisbon and of The
Hague, to the memher countries of the Paris Union. The de­
tails· concerning the desirahility., the contents and the f'orm 
of protection corresponding to the needs of typographers 
were already repeatedly set out by the International Typo• 
graphie Association itself, as well as hy the previous Commit• 
tee of Experts which met at Geneva from 18th to 21st July,

1960. Reference should be made here in particular to the �ery 
detailed inf ormatiou contained in the report of l\1r. de Bavin­
chove, the Rapporteur of this latter Committee., a report
which is includeù in the preparatory documents of the Com­
mittee of Experts meeting f rom 26th February to 2nd l\farch,

. 1962. 
Following the recomn1endation of the Committee of Ex­

perts dating from J uly, 1960, and the ""vœu"' expressed by the
Diplomatie Conference of Revision of the Hague Arrange­
ment in November, 1960, the International Bureau for the 
Protection of lndustrial Property ,submitted to the mernbers
of the Union the request of the· international Typographie
Association for special protection of type faces, so as to
ohtain the views or these countries on the principle of pro•
tection as well as on the varions basic points for an interna­
tional instrument as had heen prepared by the Committee of
Experts in July, 1960.
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Following this invitation, the experts named hereunder 
have heen appointed hy the varions Administrations of Indus .. 
trial Property Offices or organisations cor:icerned: 

Germuny: 

Dr. F. Gerharclingcr 
l\lr. G. Schneider 

Awdria: 

�fr. T. Lorenz 

France: 

!\Ir. J. N. <le Davi11chove 

/1<1.ly: 

l\lr. G. l\lardersteig 
l\lr. D. Serafino 

Netherla11ds: 

Prof. G. W\ Ovink 
l\fr. '\V. l\I. J. C. Phaf 
l\lr. E. van '\Veel 

depositing it1 instrument of ratification or adhesion, declare that it doe1 
not recognise the legal eff ect1 of a 1ea1ed deposit. 

III 
The international deposit of type face, i1 made under open cover 

within the 5-year period counted from the depoeit of the basic de1ign. 

IV 

(1) The Contracting Statel un«lertake to grant, by virtue of an inter­
national depoeit, a 5-year period of protection in respect of basic design• 
and a period of 15 years protection with a poHihle further extension of 
15 years in respect of type faces produced from the original deaign, 
depoei ted and protected. 

(2) Each Contracting State may aJopt longer perioda of protection
than thoee indicated hereunder and may apply the provisions of the 
Berne Convention for the Protection of Literary and Artistic Work1 as 
IHt revised at Bruuels in 1948. 

V 
The protection providcd by the pre1ent ••••• for the benerit of the 

depo1itor extencl1 to any use of lype faces and to any technical meana 
of reprocluction or printing. 
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United Ki11gdom, of Great Dritaùi and Northern lreland: 
l\Ir. J. Dreyfus 

l\lr. W. E. C. Richards 

Switzerland: 

l\lr. G. Corbaz 
l\lr. A. Hoff 1nann 
l\Ir. J.-L. l\larro 

Yugoslavia: 
l\lr. V. Savié 

International Typographie Association: 
l\Ir. Ch. Peignot 
l\lr. G. Poulin 

lnternationol Association for the Protection of lndustrial 
Property 

International Chaniber of Com,nerce 

International Law Association 

_International League against Un/air Competition: 
�Ir. Ed. l\lartin-Achard 
l\lr. J. Guyet 

International Bure,iu of Graphie Industries, London: 

l\lr. G. Corbaz 

International Union of Lawyers: 
l\lr. J. Guyet 

The International Bureau was represented by: 

l\.Ir. G. Ronga, Counsellor, Head of the Legal Division 
l\lr. G. R. Wip(, First Secretary 
l\lrs. I. Soutter, Secretary. 

Of the replies received f ron1 the National Administrations, 
that of the Netherlands bas particularly influenced the work 
of tl1e Com1nittee of Experts (and it is theref ore appended 

· to the present report).
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étaient même d'avis que des créateurs différents, reprenant 
un même sujet antique, pourraient aboutir à des résultats dif­
férents, méritant chacun une protection. 

Le Comité d'experts a cependant estirné que le texte ar­
rêté en dernier lieu était suffisant pour couvrir la possibilité 
des re-créations, et qu'il ap.partiendrait au juge d'apprécier, 
en tenant compte de l'avis des experts, si une telle re-création 
contenait des éléments suffisamment nouveaux, pour être 
jugés « inconnus» c'est-à-dire nouveaux. 

ad 11, paragraphe ( 1 ): 

Le premier paragraphe qui fixe les effets du dépôt reste 

dans le système juridique d'une protection acquise par un 
dépôt sans examen préalable. Il est naturel qu'un dépôt qui 
est effectué sans contrôle préalable ne puisse conduire à la 
délivrance d'un droit exclusif par une autorité quelconque. 
C;tte procédure de dépôt, qui offre de grands avantages aux 
déposants à cause de sa facilité et de la rapidité à obtenir un 
titre, ne peut conférer qu'une présomption de droit, qui n'est 
valable que jusqu'au moment où la non-existence des condi­
tions de dépôt sera constatée par l'autorité compétente. Il 
s'ensuit, ce qui est d'ailleurs exprimé à l'alinéa (2), qu'un ju­
gement constatant la non-nouveauté de l'objet déposé sera 
rétroactif, c'est•à-dire que l� dépôt sera considéré comme non 
effectué. 

Paragraphe (2): 

Le fardeau de la preuve de l'absence de nouveauté de l"ob­
jet déposé incombe au tiers qui introduit une procédure con­
tre les effets du dépôt ou qui se défend ra dans une action en
contrefaçon. L'article restreint, par sa teneur, le droit d'ac­
tion contre la validité d'un dépôt à des pèrsonnes intéressée-s, 
donc pratiquement à des concurrents du déposant. 

Le même alinéa cite, comme deuxième obstacle à la pro­
tection, l'existence d'un dépôt antérieur. Cette dis.position 
vise donc les dépôts non encore publiés et plus précisément 
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ferent designers remodelling the same ancient type might 
arrive at different results, each of which deserved protection. 

The Committee of Experts was of the opinion, however, that 
the latest text promulgated was sufficient to cover the possi­
hility of re-designs, and that it was up to the Court to decide, 

, ta king· into consideration the experts• view,s, wheth-er such a 
re-design contained elements sufficiently new · so as to he 
considered "'unknown"', that is to say, novel. 

ad Il, Paragraph (1): 
The first paragraph which determines the effects of the 

Ùeposit, remains within the legal system of a protection ac­
quired by a deposit without prior examination. It is natural 
that a deposit which is made without p.rior control cannot 
lead to the granting of an exclusive right by any authority 
whatsoever. This procedure of deposit, which off ers consider• 
ahle atlvantages to the depositors hecause of its simplicity 
and the speed with whic'h a title can be obtained, can only 
confer a presumption of right which is valid only up to the 
time when the non-existence of the conditions for the deposit 
shall have been a�ertained hy the competent authority. lt 
f ollows, as is also expressed in the second paragraph, th.it a
judgment declaring the lack of novelty of t'he deposited oh­
ject will have retro active eff ect, that is to say, the deposit
will be considered as null and void.
Paragraph (2): 

The burden of proof for the lack of novelty in the de­
posited ohject is on the third party who initiates proceedings
against the eff ects of the deposit, or who is the defendant in
an infringement action. By its tenor, the Article restricts the
right to hring action against the validity of a deposit to inter­
ested parti,es, thus, in practice, to competitors of the depo•
sitor. 

The same paragraph quotes as a second obstacle, to pro­
tection, the existence of a previous deposit. This provision
thus concerns deposi ts which have not yet heen published,
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ln view of the f act that the rights conferred hy the Inter• 
national Instrument envisaged will s�rve, under a special 
f orm, aims similar to th ose conf erred hy the laws and treaties 
on designs and models, the contracting States will have the 
power to exclude the cumulation of these protections. 

ANNEX 

Letter dated 16th February, 1962, Iron•- the President 
of the Octrooiraad 

The Hague, 16th Fehruary, 1962. 

h i1 already evident from my letter1 of 10th and 23rd J anuary that 
the Netherlande' Government i1 not against the 11osaibility of aetting up 
a future Convention for the Protection of Type Facea,, provided that the 
Convention is based on principle, which guarantee a well defined and 
effective protection in the aignatory State1 ol the aaid Convention. 

We have noted, much to our regret, that the documents prepared 
by your 1ervice1 only contain provision, for an international deposit but 
unfortunately do not define the protection which would reault from
tuch an international deposit in the contracting countriea. 

So far as I know, the legislations of tbose countries do not contai.n 
a legal protection of type faces other than provision, of the co�mon
law, naanely, tbose provisions relating to unfair competition or civil
ofrence,. 

A1 the Conference may well (ail to achieve ita purpose hecauee of 
the lack of 1uch a baai1 of protection (wbich would indeed be moat 
rt:1grettahle) we take the liberty of aubmitting some of the viewa of the 
Netherlanda' Government with regard to the poHihle protection of type
faces. 

We are not at ail unfavourable to the idea that the designers of new
type f ace1 ■hould be protected against infringer11. The principlea govern•
ing unfair competition are already directed to this end.

1t is therefore evident that • civil protection ahould be provided
for the henefit of designers of type face, to protect them against 1uch
infringement. However, it seem• to u, that thia protection cannot be
further extended and that any action taken against the retailera of
matter printed witb protected type laces would cauee aeriou1 difficultie1.
We are convinced that tlae freedom of the preas would be 1eriously im•
peded hy ■uch a system.
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On peut exiger dea libraire• qu'ils contrôlent que les livrea qu'ils 
vendent ne violent pas le droit d'auteur, mais il ne nous semble pa& 
f aîsahle d'exiger de tous vendeurs de matière imprimée de contrôler ai 

. lea caractères typographiques utilisés jouissent d'une_ protection, surtout 
étant donné que les différences entre les caractères typographique1 sont 
parfois 11i minime• qu'elles ne sont reconnaissables que pour des gena 
versés dans la matière. 

Il s'ensuit donc c1u�une protection par la voie du droit d'auteur va 
trop loin en ce qui concerne le1 caractère• typogra1>hique1. D'autre part
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la protection par voie de deHins et modèle& ne peut pas donner tatisfac­
tion aux créateurs de caractères typograpl1Î((ues, puisque cette légialation 
ne les protégerait que contre la contrefaçon des caractères typographh1ue1 
mais non contre l'imprimerie avec de tels caractères. 

Il en résulte donc que nous sommes convaincue qu'une protection 
équitable - qui sauvegarderait également les intérêts des créateurs ainsi 
que l'ordre public - exige une réglementation &ui generis. Noua espéron1 
donc que la conférence ,'occupera en premier lieu du droit matériel. 

Une fois ce problème résolu et une protection plus ou moine uui­
f orme garantie dans les paya intéressé&, noua n'aurion1 aucune ohjection 
à ce que la protection soit obtenue par la voie J•un dépôt international. 
Je ne me flatte paa d�avoir soulevé toue les problème, de droit matériel 
qui pourraient être discutés pendant la conférence, mais j'attache une 
très grande importance à ce que les points indi,1ué1 1oient traités en 
premier lieu. 

Si la conférence peut se mettre d'accord sur des principes de base, 
. je ne doute pas qu"après, vos services pourraient traduire ces principe■ 

dans un projet de convention qui pourrait être distribué parmi lei pay1 
qui ont pris part à la conférence; une conférence d•expertB gouverne­
mentaux pourrait alors élaborer un projet de convention à 1oumettre à 
une co�férence diplomatique. 

Voici, Monsieur le Directeur, les point& de vU:e que défendra à la 
conférence la délégation néerlandaise. Comme elle attache une grande 
valeur au fait que les participants connaissent son point de vue dès main­
tenant, je me permets de vou1 prier de bien vouloir distribuer aux délé­
gués une copie de la présente lettre, avant l'ouverture de la conférence. 

Je vous en remercie J•avance et vous prie de croire, Monsieur le 
Directeur, à rassurance de ma haute considération. 

(Signé) Dr C. J. de HAAN 
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IV. Résolution

Les experts et représentants des pays de la Communauté 
économique e�ropé�nne, réunis à Genève, du 26 février au 
2 mars 1962, à l'occasion du Comité d'experts chargé d'étu­
dier la protection internationale des caractères typographi. 
ques, 

Ayant pris connaissance du rapport élahoré et adopté par 
le Sous-comité de la Communauté éconornique européenne 1),

Prient le Président du Con1ité d'experts de le transmettre 
au Prfsident du Comité de coordination de Bruxelles, par les 
moyens qui lui paraîtront le plus appropriés, en vue d�appor• 
ter une contribution aux travaux en cours sur la protection 
des dessins ou modèles et à toutes autres fins utiles. 

l) Ce Sous-comité, constitué par décision unanime du Comité d'ex-
. perts, a rédigé un rapport sur l"état des législations nationales dce six 
paya membres de la CEE (voir rapport ci-deHUI, p. 92). - Par mam1ue 
de place, le rapport n'est pH reproduit danll cette brochure. Il pourra être 
envoyé aux lecteurs qui le demanderont au Bureau international pour la 
protection de la propriété industrielle. 
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